
SCHOOL / ESCUELA:  
2632 West 15th Street  
Los Angeles, CA 90006  
(323) 737–4730  
www.saintthomasla.org  

February 5, 2023 

PARISH PRIESTS / SACERDOTES 
PARROQUIALES: 
Rev. Mario Torres, Pastor 
Rev. Jorge Soto, Associate Pastor 
 
PARISH OFFICE /  
OFICINA PARROQUIAL: 
Phone: (323) 737-3325  
Fax: (323) 737-2665  
2727 West Pico Boulevard  
Los Angeles, CA 90006  
Website: www.stthomasparishla.com  
Email: parishofficela@gmail.com  
 
 
 
 
 

OFFICE HOURS / HORAS DE OFICINA:  
Monday - Friday / Lunes - Viernes  
9:00 a.m. to 7:00 p.m.  
Saturday & Sunday / Sábado y Domingo 
9:00 a.m. - 5:00 p.m.  
 
MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS:
DAILY / DIARIO  
     Spanish / Español – 7:00 a.m., 5:30 p.m.  

SATURDAY / SÁBADO 
     Spanish / Español – 8:00 a.m., 7:00 p.m.  
 
SUNDAY / DOMINGO  
     English / Inglés – 9:30 a.m.   
 
SUNDAY / DOMINGO 
     Spanish / Español – 6:30 a.m.,  
     8:00 a.m., 10:45 a.m., 12:15 p.m.,  
     1:45 p.m., 5:30 p.m., 7:00 p.m.     
 
 
EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT /  EXPOSICIÓN DEL 
SANTÍSIMO:  
The first Friday of each month —  
8:00 a.m. - 5:00 p.m. / El primer Viernes de 
cada mes: 8:00 a.m. a 5:00 p.m.  

RELIGIOUS EDUCATION 
EDUCACIÓN RELIGIOSA:  
2727 West Pico Boulevard  
Los Angeles, CA 90006  
(323) 737–3325 

SCHOOL PRINCIPAL / DIRECTOR DE 
ESCUELA: Adrian Cuevas  
 
DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION /  
DIRECTORA DE EDUCACIÓN RELIGIOSA/
CATECHETICAL MINISTRY/ MINISTERIO DE 
CATEQUESIS: FIRST COMMUNION, 
CONFIRMATION AND R.I.C.A 
Sr. Elizabeth Villanueva FMA 
 
 
DIRECTOR OF SMALL CHRISTIAN  
COMMUNITIES / DIRECTOR DE PEQUEÑAS               
COMUNIDADES CRISTIANAS:  
Sr. Adela Lozano FMA  
 
COORDINATOR OF YOUTH MINISTRY /
COORDINADORA DE LA PASTORAL 
JUVENIL: 
 
BUSINESS MANAGER / GERENTE DE 
NEGOCIOS: Julie Sandoval  
 
DIRECTOR OF MINISTRIES / DIRECTOR DE                 
MINISTERIOS: María Echeverría  
 
PARISH SECRETARY / SECRETARIA 
PARROQUIAL: Sonia  Ramos   
 
BULLETIN EDITOR / EDITOR DE BOLETÍN: 
Kristy Chinchilla 

Fifth Sunday 

2760 West Pico Boulevard  
Los Angeles, CA 90006 



SACRAMENTS / SACRAMENTOS 
 
 BAPTISM / BAUTISMOS:   
 To register please come to the Parish Office and bring the 
 child’s original birth or the hospital certificate four weeks 
 prior.  For information regarding the pre-baptismal class 

or other information, please call the Parish Office.  
 

 Para registrarse, venga a la Oficina Parroquial y 
traiga el acta de Nacimiento original o el registro 
del hospital del niño/a, cuatro semanas antes. Para 
información sobre la clase pre bautismal u otra 
información, favor de llamar a la Oficina 
Parroquial. 

 
 RCIA / RICA: 
 Process of preparation of adults for Baptism, 

Confirmation and First Communion.   
 

 Proceso de preparación de adultos para 
 Bautismo, Confirmación y Primera Comunión.  
 
 WEDDINGS / BODAS:  
 Please call the Parish Office to set up an appointment with 
 Priest at least six months in advance.  
 

 Por favor llame a la Oficina Parroquial para hacer 
una cita con un sacerdote por lo Menos seis meses de 
anticipación. 

 
 ANOINTING OF THE SICK / UNCIÓN DE 

LOS ENFERMOS: 
 Every Catholic has the right to ask for this sacrament, 
 whether the victim is asking for the anointing or close 
 members of the victim. It is important that everyone 
 around the sick person agree with the process. For more 
 general information, please call the Parish Office at  
 (323) 737-3325.  
 

 Todo católico tiene el derecho de pedir por 
 este sacramento, sea la victima pidiendo por la 

unción o miembros cercanos de la víctima. Es 
importante que todos alrededor de la persona 
enferma estén de acuerdo con el proceso. Para más 
información general, por favor de llamar a la 
Oficina Parroquial al (323) 737-3325. 

 
      CONFESSIONS / CONFESIÓNES: 
       Saturday / Sábado: 5:00 p.m. - 6:30 p.m. 

WELCOME TO OUR PARISH!  ¡BIENVENIDOS A NUESTRA PARROQUIA! 
We encourage all Catholic Adults living within the parish, and those who would like to join our parish to register. Blessed we are to have 
you celebrate with us, and we warmly welcome you to our parish family!  To register please contact the Parish Office at (323) 737-3325. 
 
Animamos a todos los adultos Católicos que viven dentro de la parroquia, y a aquellos que deseen unirse a nuestra parroquia a 
registrarse. ¡Bendito sea que celebremos con nosotros y le damos una cálida bienvenida a nuestra familia parroquial!  Para inscribirse, 
comuníquese con la Oficina Parroquial al (323) 737-3325. 

SPECIAL CELEBRATIONS  
CELEBRACIONES ESPECIALES 

 
QUINCEAÑERAS / SWEET 16: 
The goal of celebrating the Mass for a 
Quinceañera is to celebrate the Catholic faith the 
young lady is already living. This means that she 
Is baptized, has received her first communion 
and attends regularly to Mass every weekend. If 
your daughter is not yet baptized or if you have 
not received your First Communion, she will 
need to do it, before you schedule your 
Quinceañera Mass.  Please do plan and register 
now, for sacramental preparation classes, which 
have a duration of at least two years.  
 
QUINCEAÑERAS:  
El objetivo de la celebración de la Misa 
para una Quinceañera es celebrar la fe católica 
que una joven ya está viviendo.  Esto significa 
que ella está bautizada, ha recibido su primera 
comunión y asiste regularmente a Misa cada fin 
de semana.  Si su hija no está aún bautizada o si 
no ha recibido su Primera Comunión, ella 
necesitará hacerlo, antes de programar su Misa 
de Quinceañera.  Por favor, 
haga planes por adelantado y 
regístrela ahora, para las 
clases de preparación 
sacramentales, las cuales 
tienen una duración de al 
menos, dos años.  

 
FUNERAL / FUNERALES:  

Please contact the mortuary first, then they will 
call to confirm the date you are requesting the 
Funeral Mass.  
  
Comuníquese primero con la mortuoria, 
luego nos llama para confirmar la fecha en 
que está solicitando la Misa. 
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SECOND COLLECTION:  
We offer our second collection in support of  
Together in Mission Campaign: 
Announcement Weekend 

Thank you for your generous support.  
God bless you. 

 
SEGUNDA COLECTA: 

Ofrecemos nuestra segunda colecta para apoyar  
Campaña Unidos en Mission: Fin de 
Semana de Annuncios  

Gracias por su generosidad! 
Que Dios les Bendiga. 

Educacion Religiosa 
La Cuaresma es una 
temporada de 40 días de 
oración, ayuno y limosna 
que comienza el Miércoles 
de Ceniza (este año es el 22 
de febrero) y termina al 
atardecer del Jueves 
Santo.Es un período de 
preparación para celebrar la 
Resurrección del Señor en Pascua. Durante la Cuaresma, 
buscamos al Señor en la oración leyendo la Sagrada 
Escritura; servimos dando limosna; y practicamos el 
dominio propio a través del ayuno. Estamos llamados no 
sólo a abstenernos de lujos (compras extravagantes e 
innecesarias) durante la Cuaresma, sino a una verdadera 
conversion interior del corazón mientras buscamos seguir 
la voluntad de Cristo más fielmente. Recordamos las aguas 
del bautismo en las que también fuimos bautizados en la 
muerte de Cristo, morimos al pecado y al mal, y 
comenzamos una nueva vida en Cristo. Desde el 
principio, Dios ordenó algunos ayunos, y el pecado entró 
en elm undo porque Adán y Eva rompieron el ayuno. Para 
el critiano, el ayuno se trata en última instancia de ayunar 
del pecado. El ayuno revela nuestra dependencia de Dios 
y no de los recursos de este mundo. También es un medio 
de ahorrar recursos para dar a los pobres. El ayuno es un 
medio de autodisciplina, castidad y control de los apetitos. 
Que esta temporada de Cuaresma les traiga un 
agradecimiento renovado por las bendiciones y la 
presencia de Dios. 

SABADO 11 DE 
FEBRERO 
 
Estaremos celebrando la Fiesta  de 
Bienaventura de La Virgen Maria 
de Lourdes y Jornada Mundial del 
Enfermo. Uniremos estas dos 
celebracions en la misa a las 7 PM. 
Se dará la unción de los enfermos. 



DID YOU KNOW? 
 
 Archdiocese of Los Angeles 
celebrates 18-year partnership with 
VIRTUS®  

 The Archdiocese of Los Angeles and Joan Vienna, 
director of Safeguard the Children, were recently 
recognized for 18-year partnership with the 
VIRTUS® program, working to keep children and 
young people safe from child sexual abuse in our 
parishes, schools, homes and community. “So many 
have experienced hope and healing through ongoing 
awareness and education, and we appreciate [the 
Archdiocese’s] vision of where and how the programs 
would and do best serve our Church and 
communities,” said Pat Neal, director of 
VIRTUS® Programs and Services. For more 
information visit, https://angelusnews.com/local/
california/virtus-partnering-for-safety/ and https://
lacatholics.org/protect/.  

 

¿SABIA USTED? 

La Arquidiócesis de Los Ángeles celebra 18 años 
de sociedad con VIRTUS®  

 La Arquidiócesis de Los Ángeles y Joan Vienna, 
directora de la oficina Safeguard the Children, fueron 
reconocidas recientemente por su sociedad de 18 años 
con el programa VIRTUS®, trabajando para 
mantener a los niños y jóvenes a salvo del abuso 
sexual infantil en nuestras parroquias, escuelas, 
hogares y comunidad. “Muchos han experimentado 
esperanza y sanación a través de la concientización y 
la educación continuas, y apreciamos la visión [de la 
Arquidiócesis] de dónde y cómo los programas 
servirían mejor a nuestra Iglesia y comunidades”, dijo 
Pat Neal, director de Programas y Servicios de 
VIRTUS®. Para obtener más información, 
visite https://angelusnews.com/local/california/
virtus-partnering-for-safety/ y https://
lacatholics.org/protect/.  
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ST. THOMAS FOOD BANK 
  
For all those people who need help with food, the                               
St. Thomas Center distributes at the following dates and 
times: Second and Third Saturday of each month from 6:00 
a.m. - 8:30 a.m., in the Parking Lot of the Bishop Denis 
O'Neil Center located at 2727 West  Pico Boulevard Los 
Angeles, CA 90006  
For more information, call (323) 737-3325 

 
BANCO  DE COMIDA DE SANTO TOMÁS  
  
Para todas aquellas personas que necesiten ayuda de comida, el 
Centro Santo Tomás distribuye comida en el siguiente horario 
y dia : Segundo y Tercer  Sábado de cada mes de: 6:00 a.m. a 
8:30 a.m., en el                             Estacionamiento del Centro 
Obispo Denis O’Neil  ubicacion es  2727 West  Pico Boule-
vard Los                     Angeles, CA 90006 Para obtener más 
información, por favor llame al (323) 737-3325 

CAMPAÑA UNIDOS EN MISSION 
Anuncio del Boletin 2023 
Hoy celebramos su compromiso anual para apoyar a los 
pobres y desatendidos en la Arquidiócesis de Los Angeles 
durante el 30 Aniversario de Unidos en Misión. La Campana 
Unidos en Misión 2023 "Brilla Su Luz" se lanzará el fin de 
semana de nuncio del 4 y 5 de tebrero, el fin de semana de 
compromiso el M y 12 de febrero, y el fin de semana de 
seguimiento, el 18 y 19 de febrero de 2023. Comp una 
comunidad católica de fe, vamos a estar arraigados en oración 
y reflexionando cómo podemos seguir ayudando a nuestras 
parroquias y escuelas que luchan por un mejor futuro. ¿Saba 
usted que una de cada cinco parroquias necesita ayuda 
financiera, y 1 de cada 4 escuelas católica necesita fondos 
críticos para mantener sus puertas abiertas? Por eso los 
necesitamos. Necesitamos que sean generosos y ayuden a las 
escuelas y parroquias que necesitan de su apoyo para continuar 
con sus ministerios y misiones. Nuestra meta acumulada de 
Unidos en Misión 2023 es de $16.7 Millones, representando la 
Campana Anual a través de las cinco regiones. Las metas de 
nuestras parroquias y su desempeño a lo largo del ano se 
publican en nuestro sitio web Together in Mission 
Leaderboard, togetherinmission.org. Marquemos la diferencia 
y unámonos como una familia católica por nuestras escuelas y 
parroquias. Por favor, consider hacer una generosa donación 
para el 30P Aniversario hoy mismo.  



READINGS FOR THE WEEK 
Monday:  Gn 1:1-19; Ps 104:1-2a, 5-6, 10, 12, 
        24, 35c; Mk 6:53-56 
Tuesday:      Gn 1:20 — 2:4a; Ps 8:4-9;  
        Mk 7:1-13 
Wednesday: Gn 2:4b-9, 15-17; Ps 104:1-2a, 27-                  
        28, 29bc-30; Mk 7:14-23 
Thursday:    Gn 2:18-25; Ps 128:1-5; Mk 7:24-30 
Friday:        Gn 3:1-8; Ps 32:1-2, 5-7; Mk 7:31-37 
Saturday:    Gn 3:9-24; Ps 90:2-6, 12-13;  
        Mk 8:1-10 
Sunday:       Sir 15:15-20; Ps 119:1-2, 4-5, 17-18, 
  33-34; 1 Cor 2:6-10; Mt 5:17-37 [20-
  22a, 27-28, 33-34a, 37]  

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes:       Gn 1:1-19; Sal 104 (103):1-2a, 5-6, 10, 
     12, 24, 35c; Mc 6:53-56 
Martes:     Gn 1:20 — 2:4a; Sal 8:4-9; Mc 7:1-13 
Miércoles: Gn 2:4b-9, 15-17; Sal 104 (103):1-2a,     
    27-28, 29bc-30; Mc 7:14-23 
Jueves:     Gn 2:18-25; Sal 128 (127):1-5;  
    Mc 7:24-30 
Viernes:   Gn 3:1-8; Sal 32 (31):1-2, 5-7;  
                  Mc 7:31-37 
Sábado:    Gn 3:9-24; Sal 90 (89):2-6, 12-13;  
                  Mc 8:1-10 
Domingo: Sir 15:15-20; Sal 119 (118):1-2, 4-5, 17
    -18, 33-34; 1 Cor 2:6-10; Mt 5:17-37    
    [20-22a, 27-28, 33-34a, 37]  
 

TODAY’S READINGS 
First Reading — If you share your food with the 
hungry, provide housing for the homeless, then light 
shall break forth upon you (Isaiah 58:7-10). 
Psalm — One who is just is a model for the righteous 
(Psalm 112). 
Second Reading — My message to you, says Paul, 
was not clever words of wisdom but the proclamation 
of Christ crucified (1 Corinthians 2:1-5). 
Gospel — You are the salt of the earth, the light of the 
world (Matthew 5:13-16).  
 
 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — Cuando compartas tu pan con el 
hambriento, y sacies la necesidad del humillado, 
entonces brillará tu luz en las tinieblas (Isaías 58:7-10). 
Salmo — Aquel que es justo es un modelo para los 
justos (Salmo 112 [111]). 
Segunda lectura — He anunciado a ustedes el 
misterio de Cristo crucificado (1 Corintios 2:1-5). 
Evangelio — Que su luz brille ante los hombres, den 
gloria a su Padre, que está en los Cielos (Mateo 5:13-
16).  

PRAYER OF THE WEEK 
Prayer in Time of Illness 
Lord Jesus, I believe that having passed through the gate of 
life in baptism, I will always have your protection and 
comfort. Yet today the pains of my illness threaten to 
overcome me and cause me to forget all the good things you 
have given me in this life. I pray in confidence that you 
would send forth your Spirit to refresh and revive me as you 
have always done in the past. May I continue to witness to 
your goodness in this life so that I may be with you at the 
heavenly banquet table in eternity. 
Amen. Alleluia.  

 
ORACIÓN DE LA SEMANA 

Oración en Tiempo de Enfermedad 
Señor Jesús, creo que, habiendo pasado por la puerta de la 
vida en el bautismo, siempre tendré tu protección y tu 
consuelo. Sin embargo, hoy los dolores de mi enfermedad 
amenazan con vencerme y me hacen olvidar todo lo Bueno 
que me has dado en esta vida. Rezo con confianza para que 
envíes tu Espíritu para refrescarme y reanimarme como 
siempre lo has hecho en el pasado. Que yo siga dando 
testimonio de tu bondad en esta vida para que pueda estar 
contigo en la mesa del banquete celestial en la eternidad. 
Amén. Aleluya.  
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ADORACIÓN NOCTURNA: Luis Escobar  
3er Sábado del Mes — Iglesia de 10:00 p.m. - 6:00 a.m. 
  
AGRUPACIÓN LA PURÍSIMA CONCEPCIÓN:   
Vilma Rivera & Esmeralda Bermudez  
Miércoles del Mes — Rectoría de 7:30 p.m. - 9:00 p.m. 
 
CABALLEROS DE COLÓN:  
Yancarlos Gómez 
2do y 4to Miércoles — Salón 6  de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
  
CATÓLICOS CRECIENDO EN LA FE: 
Alex Morán  & Ana Vega  
Domingo’s — Salón 7  de 7:00 a.m. - 9:30 a.m. 
  
CENTRO SANTO TOMAS:  
Juan Antonio Arias  
Segundo y tercer Sábado de cada Mes — Estacionamiento 2727 
W. Pico Boulevard  
6:00 a.m. - 8:30 a.m. 
  
COMITÉ SAN OSCAR A. ROMERO:  
Edgardo Guardado  
3er Domingo — Salón 5  
12:00 p.m. - 2:00 p.m.  
  
CONCILIO PARROQUIAL:  
1er Jueves del Mes — New Hall  7:00 p.m. 
 
MOTHER OF PERPETUAL HELP: 
Wednesday — After 7:00 a.m. Mass  
Minda Cuadra 
 
ENFERMERA PARROQUIAL: 
Enfermera disponible hasta nuevo aviso.  
  
FRATERNIDAD NUESTRA SEÑORA DE LA ASUNCIÓN: 
Nazario Mora    
Sábados — Iglesia 8:00 p.m. - 9:30 p.m. 
  
GRUPO BANDA SAN ANDRÉS: Pedro Ventura  
Sábados — Science Room de 12:00 p.m. - 2:00 p.m. 
 
LEGIÓN DE MARÍA: Jova Luz Grace  
Domingo — Salón 5 de 9:30 a.m. - 11:15 a.m. 
 
MATRIMONIOS UNIDOS EN LA FÉ:  
Rigo y Mary Ramírez & Víctor y Guillermina García  
Viernes — Auditorio de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
  
MINISTERIO DE JUSTICIA, PAZ Y VIDA: 
María Echeverría (Comité Social)  
3er y 4to Jueves — Cunnane Hall  de 6:30 p.m. - 8:30 p.m. 
 
MINISTERIO DE LITURGIA:  
2do Jueves del Mes — Iglesia de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 

MINISTERIO DE ÁNGELES DE DIOS:  
(Niños y Adultos con Discapacidades):  
Imelda Velasco & Lydia Zavala  
4to Domingo del Mes de 3:00 p.m. - 5:00 p.m. (Auditorio) 
 
MINISTERIO DE LA VIRGEN DE JUQUILA: 
Flora de los Santos & Hermilo de los Santos  
3er Sábado del Mes — Iglesia - 7:00 p.m.   
 
MINISTERIO DE RETIROS AGUA VIVA:  
Hilda Castellón & Lidia Marroquín-Sub Coordinadora  
Miércoles — Auditorio de la Escuela de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
  
MINISTERIO DE VIGILIAS: José Rivera  
Jueves — Salón 7 de 7:00 p.m. -  9:00 p.m. 
  
MINISTERIO EL SEMBRADOR: (773) 777-7773 
ESNE - El Sembrador Nueva Evangelización  
Sintoniza programacion de television catolica por señal 
abierta en el canal 56.2 las 24 horas del dia 
Programacion de Radio Catolica a cualquier hora por la 
frecuencia 1460 AM  
Si deseas ver programación católica por tu compañía de cable puedes 
ver la información atravez de  
www.elsembrador.org  o llamar al  (818) 700-4938  
 
PASTORAL JUVENIL SANTO TOMAS (PJST): 
Adolescentes Juan Junior (AJJ) 11-13 AÑOS 
Alexis Alejandro &  José Vargas  
Viernes — Biblioteca de la Escuela de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
Adolescentes Juan (AJ) 14 - 17AÑOS 
Elio Sánchez & Kevin Cerón 
Viernes — Art & Science de la Escuela de 7:00 p.m. - 9:00 p.m. 
Grupo Juvenil Santo Tomas (GJST)  18 - 30 AÑOS 
 Paola Torres & José Manuel Melgar  
 Viernes — 7:00 p.m. -  9:00 p.m. 
 
PEQUEÑAS COMUNIDADES: Sr. Adela Lozano, FMA  
Presencia de la Iglesia en los vecindarios de la Parroquia. 
Cada Primer Domingo del Mes (Auditorio)  
3:00 p.m. - 5:00 p.m. 
 
PREVENTION & RESCUE / PREVENCIÓN Y RESCATE: 
Victor Ramos (323) 809-8826 
Main Office (323) 496–0740 www.prevencionyrescate.org   
Por favor llame para hacer cita o para más información 
a cera de nuestros servicios.  
Reunion Lunes 7:00 pm—9:00 pm 
 
SOCIEDAD CATÓLICA HONDUREÑA: Argentina Aguilar  
Domingos — Salón 7 de 12:00 p.m. a 2:00 p.m. 
 
SOCIEDAD GUADALUPANA: Nelson Oviedo & Martha 
Espinosa  
1er y 3er Domingo del Mes — Biblioteca   
9:30 a.m. a 12:00 p.m. 
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